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คำนำ

ถึงนักเรียนทุกท่าน!
ในช่วงระยะเวลาหัวเล้ียวหัวต่อระหว่างการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน กับ
การเข้าศึกษาต่อในระดับวิทยาลัยน้ัน ข้ันแรกตัวท่านเอง จะต้อง
เป็นผู้ตัดสินใจในการวางแผนเก่ียวกับการศึกษา เพราะการเข้าศึ
กษาต่อในข้ันวิทยาลัยน้ัน เป็นส่ิงใหม่ท่ีท่านจะต้องรับผิดชอบในก
ารเรียนรู้ด้วยตัวเอง การศึกษาในข้ันวิทยาลัยน้ันจะต้องทราบว่า 
ท่านมีความสนใจ หรือมีความสามารถในการศึกษาสาขาใด และ
มีความเหมาะสมสำหรับท่านมากท่ีสุด

วิทยาลัยน้ันมีไว้สำหรับทุกคน ท่ีประเทศไอซ์แลนด์น้ี 
มีวิทยาลัยรวมอยู่ท้ังส้ิน 30 แห่งด้วยกัน และในแต่ละแห่งก็จะมีหลักการต่างๆท่ีแตกต่างกัน
ไป แต่จะยึดถือในนโนบายเดียวกัน และเลือกเฟ้นแต่ส่ิงท่ีดีท่ีสุดสำหรับนักเรียนของวิทยาลั
ย หลายปีท่ีผ่านมาน้ี ได้มีการพัฒนาปรับปรุงแผนการศึกษาในระดับวิทยาลัยอย่างสม่ำเสมอ 
เพ่ือไม่ให้เกิดทางตันในการศึกษา หากนักเรียนท่ีเร่ิมการเรียนในสาขาวิชาภาคทฤษฎี ก็สาม
ารถย้ายไปเรียนสายอาชีพได้โดยง่าย และนักเรียนท่ีเลือกเรียนสายอาชีพ ก็ยังสามารถเรียนต่
อไปจนจบการศึกษาเทียบข้ันวิทยาลัยได้ด้วยเช่นกัน นอกจากน้ันยังให้โอกาสกับนักเรียน ในก
ารเลือกเรียนวิชาต่างๆท่ัวไปได้ เพ่ือเป็นการปูพ้ืนฐานการศึกษาไปตามสาขาวิชา หรือได้ศึกษ
าเก่ียวกับสาขาวิชาต่างๆ ก่อนท่ีจะทำการตัดสินใจเลือกเรียนในสาขาต่างๆ
 
เอกสารข้อมูลฉบับน้ีจัดข้ึน เพ่ือเป็นแนวทางช้ีแนะเก่ียวกับสาขาวิชาต่างๆในระดับวิทยาลัย 
การศึกษาในแขนงต่างๆ และการบริการพิเศษของวิทยาลัย ตลอดจนข้อมูลอันหลากหลาย แ
ละความเป็นเอกเทศของแต่ละวิทยาลัย สามารถหารายละเอียดได้จากเวปไซท์ของวิทยาลัย 
ภายในเอกสารข้อมูลฉบับน้ี จะมีข้อมูลเก่ียวกับ การเทียบผลการเรียนจากการจบการศึกษาข้ั
นมัธยมศึกษา ท่ีสามารถนำไปสอบเข้าในสาขาพิเศษต่างๆ ก่อนท่ีจะทำการสมัครเข้าเรียนน้ัน 
เป็นการดีท่ีสุดสำหรับนักเรียน ควรจะศึกษาเก่ียวกับหลักการดังกล่าวน้ีก่อน ในการสมัครเข้าเ
รียนในวิทยาลัยน้ี สามารถสมัครผ่านทางอินเตอร์เน็ทจากเวปไซท์ของวิทยาลัยได้   

การศึกษา-ขีดความสามารถในการทำงานน้ัน มักจะเป็นการกระตุ้นให้กับนักเรียน เพราะใน
หลายๆส่ิงท่ีตนเองไม่เคยสัมผัสมาก่อนในชีวิต เน่ืองจากพวกเราทุกคนดำเนินชีวิต อยู่ในส่ิงแว
ดล้อมท่ีมีการเคล่ือนไหวเปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลา ได้มีการพัฒนาการด้านอาชีพ-และการ
ศึกษาด้านเทคโนโลย่ีในหลายสาขาอยู่ตลอดเวลา ข้าพเจ้าจึงขอให้ทุกท่านเรียนรู้และเอาใจใ
ส่เก่ียวกับอาชีพ-และการศึกษาด้านเทคโนโลย่ี ท่ีทางวิทยาลัยจัดเตรียมไว้ให้ นอกจากน้ัน ข้า
พเจ้าขอแนะนำนักเรียนท่ีมีภาษาแม่ท่ีไม่ใช่ภาษาไอซ์แลนด์ ได้รู้จักกับวิชา/บทเรียนต่างๆ ท่ีไ
ด้จัดเตรียมไว้สำหรับผู้ท่ีใช้ภาษาไอซ์แลนด์เป็นภาษาท่ีสอง  

ข้าพเจ้าหวังว่า ท่านจะใช้เอกสารข้อมูลฉบับน้ีให้เป็นประโยชน์ 
และเป็นแนวทางสำหรับการตัดสินใจ ในส่ิงท่ียาก,ท้าทายและน่าสนใจในการเลือกวิทยาลัย
ตามท่ีท่านต้องการ ข้าพเจ้าขออวยพรให้ทุกท่านมีการพัฒนาการด้านอนาคตท่ีดีและสดใส 
เพราะการเรียนอยู่ในวิทยาลัยน้ัน เป็นช่วงเวลาท่ีมีคุณค่าของชีวิต  

Þorgerður Katrín Gunnarsdóttir
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการ 



6

Inngangur

Þessum bæklingi er ætlað að kynna fyrir erlendum grunnskólanemendum, 
foreldrum þeirra eða forráðamönnum, það nám sem er í boði í íslenskum 
framhaldsskólum

Í bæklingum er að finna almennar upplýsingar um framhaldskólann, innritun, 
inntökuskilyrði, ýmsar undanþágur og inntökuskilyrði. Einnig er að finna  
skilyrði sem nemendur á framhaldsskólastigi þurfa að uppfylla til að eiga rétt á 
námsstyrkjum til jöfnunar á námskostnaði. 

Vakin er athygli á að á heimasíðum framhaldsskólanna má finna ítarlegri 
upplýsingar og eru nemendur og foreldrar/forráðamenn þeirra hvattir til að 
kynna sér efni þeirra.

Birtar eru töflur sem sýna hvaða námsbrautir hver skóli býður fram og þar er hægt 
að sjá hvaða skólar bjóða uppá sérstakar námsbrautir í íslensku fyrir útlendinga.    
Einnig er að finna skrá yfir skólana, símanúmer, netföng og vefföng.

Síðasti dagur til að sækja um skólavist í framhaldsskóla árið 2008 er 
11 . júní .
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คำนำ

เอกสารข้อมูลฉบับน้ี จัดพิมพ์ข้ึนเพ่ือแนะนำเก่ียวกับ การศึกษาภายในวิทยาลัยข
องประเทศไอซ์แลนด์ สำหรับนักเรียนชาวต่างชาติท่ีศึกษาอยู่ในช้ันประถมศึกษา 
และผู้ปกครองของเด็ก 
เน้ือหาในเอกสารฉบับน้ี จะเป็นข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับวิทยาลัย, การสมัครเข้าเรียน, คุณสม
บัติในการสอบเข้าและข้อยกเว้นต่างๆ ตลอดจนข้อมูลเก่ียวกับสิทธิในการได้รับเงินทุนกา
รศึกษา เพ่ือลดค่าใช้จ่ายในการศึกษา  สำหรับนักเรียนในระดับวิทยาลัย 
ในเวปไซท์ของวิทยาลัย นักเรียนและผู้ปกครองสามารถหาข้อมูลเพ่ิมเติม เก่ียวกับการเรี
ยนการสอนในระดับวิทยาลัยได้เช่นกัน
ในตารางหมวดวิชาท่ีแสดงอยู่ในเอกสารฉบับน้ี แสดงให้เห็นว่าวิทยาลัยแห่งใดบ้าง เปิดส
อนวิชาภาษาไอซ์แลนด์ภาคพิเศษสำหรับชาวต่างชาติ ตลอดจนช่ือและท่ีต้ังของวิทยาลัย
ต่างๆ, หมายเลขโทรศัพท์, อีเมล์และเวปไซท์  

วันสุดท้ายในการสมัครเข้าเรียนในระดับวิทยาลัยสำหรับปี 2008 
ได้แก่วันที่ 11 มิถุนายน  
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Almennt um nám í framhaldsskóla

Nemendur sem eru að hefja framhaldsskólanám eru ólíkir hvað varðar 
undirbúning, þroska, áhugamál og námsgetu. Námsskipulag og nám á 
framhaldsskólastigi miðast m.a. við að koma til móts við þessar ólíku þarfir með 
því að bjóða fram fjölbreyttar námsleiðir og veita þannig tækifæri til að stunda 
nám eftir áhugasviði hvers og eins. 

Miklu máli skiptir að nemendur kynni sér vel námsframboð framhaldsskóla, geri 
sér sem besta grein fyrir hvaða nám þeir vilja helst stunda og sæki um nám 
sem er í samræmi við undirbúning þeirra. Einnig er mikilvægt að foreldrar/
forráðamenn kynni sér vel námsframboð skóla og ræði almennt við börn sín 
um val á framhaldsnámi og möguleika í þeim efnum. Sjálfsagt er að leita til 
umsjónarkennara í grunnskóla og námsráðgjafa um aðstoð við val á námi í 
framhaldsskóla. Einnig geta nemendur grunnskóla leitað beint til framhaldsskóla 
um upplýsingar og ráðgjöf.
Nám í framhaldsskólum greinist á fjölmargar námsbrautir sem eru ólíkar að 
inntaki og lengd. Þessir skólar eru ýmist nefndir fjölbrautaskólar, framhaldsskólar, 
iðnskólar, menntaskólar eða verkmenntaskólar

Sumir framhaldsskólar bjóða aðeins upp á nám á bóknámsbrautum en aðrir 
eru bæði með starfsnám og bóklegt nám.  Í nokkrum framhaldsskólum er 
í boði nám sem skipulagt er sértaklega fyrir útlendinga (sjá töflu).  Það getur 
verið fólgið í kennslu í sérstökum íslenskuáföngum, kennslu í tilteknum 
námsgreinum á erlendum málum eða sérstökum námsbrautum svo sem IB-
nám í Menntaskólanum í Hamrahlíð. Sumir þeirra skóla sem ekki er merkt við 
bjóða nemendum með annað móðurmál en íslensku sérstaka aðstoð í námi. 
Nemendur eru hvattir til að hafa samband við skóla sem þeir hafa áhuga á að 
sækja um og kanna hvaða þjónusta er í boði. 
Allir skólar starfa samkvæmt aðalnámskrá framhaldsskóla. 
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การศึกษาในระดับวิทยาลัย 

นักเรียนแต่ละคนท่ีเร่ิมเข้าศึกษาต่อในระดับวิทยาลัย จะมีพ้ืนฐานในการเตรียมตัวเพ่ือเข้
าศึกษาต่อท่ีแตกต่างกัน, การพัฒนาการ, ความสนใจและความสามารถในการศึกษา ดั
งน้ันในการจัดระบบการเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย จึงทำการจัดการเรียนการสอน
ท่ีมีความหลากหลาย เพ่ือเปิดโอกาสให้นักเรียนสามารถเลือกเรียนในแผนกท่ีตนเองมีค
วามสนใจ

ดังน้ันนักเรียนควรศึกษาในหมวดวิชา ท่ีวิทยาลัยได้จัดเตรียมไว้อย่างถ่ีถ้วน โดยเลือกเรี
ยนแผนกท่ีนักเรียนสนใจมากท่ีสุด ควบคู่ไปกับการเตรียมตัวในการเรียนไว้ล่วงหน้าแล้
วในช้ันประถมศึกษา นอกจากน้ันผู้ปกครองของนักเรียน ควรศึกษาเก่ียวกับวิชาต่างๆท่ี
วิทยาลัยได้จัดเตรียมไว้ด้วยเช่นกัน และพูดคุยกับเด็กในการเข้าศึกษาต่อในระดับวิทยา
ลัย ตลอดจนวิถีทางในการเลือกเรียนวิชาต่างๆ หากต้องการคำแนะนำเก่ียวกับการเรีย
นในระดับวิทยาลัย ก็สามารถขอคำแนะนำได้จากครูประจำช้ัน และอาจารย์แนะแนวขอ
งโรงเรียนประถมศึกษาได้ หรือนักเรียนยังสามารถขอข้อมูลและคำแนะนำโดยตรงได้
จากวิทยาลัย การเรียนในระดับวิทยาลัย จะทำการจัดหลักสูตรการเรียนการสอนอันหล
ากหลาย ท้ังในด้านของการสมัครเข้าเรียนและระยะเวลาในการเรียน อทิเช่น โรงเรียน 
fjölbrautaskóli, framhaldsskólar (วิทยาลัย), iðnskóli (โรงเรียนฝึกสอนวิชาชีพ), 
menntaskóli (วิทยาลัย) หรือ verkmenntaskóli (โรงเรียนสายอาชีพ)       
ในวิทยาลัยบางแห่ง เปิดสอนเฉพาะภาคทฤษฎี และในบางแห่งเปิดสอนท้ังภาคทฤษ
ฎีและภาคปฏิบัติ วิทยาลัยหลายแห่ง ได้มีการจัดการเรียนการสอนไว้เป็นพิเศษสำห
รับนักเรียนชาวต่างชาติ (ดูตามตาราง) ได้แก่ การเปิดสอนวิชาภาษาไอซ์แลนด์ภาค
พิเศษ, การเรียนการสอนเป็นภาษาต่างประเทศ หรือการเรียน IB ในหลักสูตรพิเศษ 
ท่ีวิทยาลัยฮัมราฮีลด์ (Menntaskóli í Hamrahlíð) โรงเรียนบางแห่งท่ีไม่ได้จัดให้มีการ
สอนโดยใช้ภาษาอ่ืนๆแทนภาษาไอซ์แลนด์ ก็จะทำการช่วยเหลือด้านการเรียนอย่างเป็น
พิเศษ หากนักเรียนต้องการทราบ เก่ียวกับการช่วยเหลือต่างๆท่ีทางโรงเรียนจัดหาไว้ สา
มารถติดต่อสอบถามได้ท่ีสำนักงานของโรงเรียนได้ 
โรงเรียนทุกแห่งจะปฏิบัติตามหลักสูตรการศึกษาของระดับวิทยาลัย  
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Innritun í framhaldsskóla 2008

Innritun í framhaldsskóla er rafræn, þ.e. sótt er um skólavist á netinu. Nemendur 
í 10. bekk fá veflykil sem opnar þeim persónulegan aðgang að innrituninni. 
Nemendur sækja um veflykil á menntagatt.is/innritun og fá hann sendan í 
tölvpupósti. Foreldrar/forráðamenn fá einnig bréf frá menntamálaráðuneytinu 
þar sem gerð er grein fyrir fyrirkomulagi innritunarinnar.

Hvenær hefst innritunin?
Opnað verður fyrir innritunin 14. maí. Frá þeim tíma geta umsækjendur fyllt úr 
rafræna umsókn á netinu. Hægt er vinna umsóknina í áföngum og breytingar 
má gera þar til umsóknarfresti lýkur.  Nemendur 10. bekkjar eru hvattir til að fylla 
út umsókn snemma því þannig komast óskir þeirra sem fyrst til skila. Umsóknum 
má samt sem áður breyta þar til umsóknarfrestur rennur út.

Hvaða aðstöðu þarf?
Þar sem innritunin fer fram á netinu þurfa nemendur að komast í nettengda tölvu 
til að geta sótt um. Hægt er að komast í nettengdar tölvur bæði í grunnskólum 
og framhaldskólum. 

Þarf að senda eitthvað með umsóknunum?
Nemendur 10. bekkjar þurfa ekki að senda afrit af prófskírteinum úr 10. bekk 
með umsóknum. Einkunnirnar verða sendar rafrænt til þess skóla sem sótt er 
um. Vottorð eða sérstakar upplýsingar um nemendur, sem ekki er að finna á 
rafræna umsóknareyðublaðinu, verður hins vegar að senda í pósti til skólans.

Hvar má fá aðstoð og ráðgjöf?
Námsráðgjafar í grunn- og framhaldsskólum þekkja vel til náms á 
framhalsskólastigi og eru umsækjendur hvattir til að leita upplýsinga og 
ráðgjafar hjá þeim. 

Hvernig er sótt um?
Á menntagatt.is er að finna rafrænt umsóknareyðublað með leiðbeiningum. Þar 
eru einnig ýmsar upplýsingar um nám í framhaldsskólum.

Umsóknarfrestur rennur út á miðnætti 11 . júní 2008 .
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การสมัครเข้าเรียนในระดับวิทยาลัยปี 
2008 

การสมัครเข้าศึกษาต่อในระดับวิทยาลัยน้ี สามารถสมัครผ่านทางอินเตอร์เน็ทในระบบ
อิเล็กทรอนิค นักเรียนในช้ันปีท่ี 10 จะได้รับรหัสส่วนตัวผ่านเข้าอินเตอร์เน็ท เพ่ือกรอ
กใบสมัครในการเข้าศึกษาต่อ นักเรียนสามารถขอรหัสทางเวปไซท์ menntagatt.is/
innritun และจะได้รับรหัสส่งกลับมาให้ทางอีเมล์ หลังจากน้ันผู้ปกครองของนักเรียนก็จ
ะได้รับจดหมายจากกระทรวงศึกษาธิการ เก่ียวกับข้อมูลในการสมัครเข้าเรียนด้วยเช่นกั
น   

จะเร่ิมทำการสมัครเข้าเรียนได้เม่ือใด?
เร่ิมเปิดรับสมัครในวันท่ี 14 พฤษภาคม ในระยะเวลาดังกล่าวสามารถกรอกใบสมัค
รได้โดยผ่านทางอินเตอร์เน็ท ในการกรอกข้อมูลน้ัน ก่อนการส่งใบสมัคร นักเรียน
ยังสามารถเปล่ียนแปลงแก้ไขข้อมูลได้ นักเรียนในช้ันปีท่ี 10 ควรรีบกรอกใบสมัคร 
เพราะจะได้รับการพิจารณาก่อน และยังสามารถเปล่ียนแปลงข้อมูลได้ 
ก่อนท่ีจะหมดเขตย่ืนใบสมัคร
 
อะไรเป็นส่ิงจำเป็นท่ีต้องใช้?
ในการกรอกใบสมัครผ่านทางอินเตอร์เน็ท นักเรียนจะต้องมีคอมพิวเตอร์ท่ีมีอินเตอร์เน็
ท นักเรียนสามารถใช้คอมพิวเตอร์ท่ีมีอินเตอร์เน็ทได้ ท้ังท่ีในโรงเรียนประถมศึกษาแล
ะท่ีวิทยาลัย 

จำเป็นต้องส่งเอกสารอ่ืนๆแนบไปกับใบสมัครหรือไม่?
นักเรียนท่ีกำลังเรียนอยู่ในช้ันปีท่ี 10 ไม่ต้องส่งสำเนาใบประกาศนียบัตร 
หรือผลการสอบของช้ันปีท่ี 10 แนบมากับใบสมัครแต่อย่างใด ผลการเรียนจะถูกส่งทาง
อิเล็กทรอนิคไปยังโรงเรียนหรือวิทยาลัยท่ีนักเรียนสมัครเรียน สำหรับใบรับรองหรือข้อ
มูลพิเศษต่างๆของนักเรียน ท่ีไม่มีในใบสมัครอิเล็กทรอนิคน้ัน จะต้องส่งไปท่ีโรงเรียนท
างไปรษณีย์  

จะขอคำแนะนำและความช่วยเหลือได้จากท่ีใด?
อาจารย์แนะแนวการศึกษาของโรงเรียนในระดับประถม- และระดับวิทยาลัย จะมีความเ
ข้าใจและรู้จักการเรียนการสอนในระดับวิทยาลัยเป็นอย่างดี ดังน้ันผู้สมัครเข้าศึกษาต่อทุ
กคน สามารถขอคำแนะนำและข้อมูลต่างๆได้  

ย่ืนใบสมัครอย่างไร?
ในเวปไซท์ menntagatt.is จะมีแบบฟอร์มอิเล็กทรอนิคและวิธีการในการสมัคร ตลอด
จนข้อมูลต่างๆเก่ียวกับการเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย  

หมดเขตรับใบสมัครหลังเท่ียงคืนของวันท่ี  11 มิถุนายน 2008   
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Aðalnámskrá framhaldsskóla og 
skólanámskrár

Almennir framhaldsskólar starfa eftir aðalnámskrá framhaldsskóla. Í henni er að 
finna upplýsingar um markmið og skipulag námsbrauta og námsgreina. Þar eru 
einnig ýmsar reglur er varða réttindi og skyldur nemenda og skóla. Aðalnámskrá 
framhaldsskóla er birt í heild sinni á heimasíðu menntamálaráðuneytisins, www.
menntamalaraduneyt.is. Allir framhaldsskólar gefa út sínar eigin skólanámskrár. 
Í þeim eru birtar nánari upplýsingar um starfssemi hvers skóla, námsframboð, 
skólareglur og þjónustu þá sem nemendum stendur til boða. Skólanámskrár 
má finna á heimasíðum skólanna.

Ýmis ákvæði og undanþágur
Í aðalnámskrá framhaldsskólanna – almennur hluti 2004 – er að finna reglur 
og ákvæði um réttindi og skyldur nemenda. Hér á eftir eru birt ýmis ákvæði og 
undanþágur sem er að finna í aðalnámskrá.

•	 Fatlaðir	nemendur	og	nemendur	með	lesröskun	(lestrar-	og	skriftarörðugleika)	
og/eða aðra staðfesta skynjunarörðugleika geta sótt um undanþágu til 
skólameistara frá einstökum námsáföngum enda sé fullreynt að mati skóla að 
nemandinn geti ekki náð tökum á námsefninu vegna skilgreindra annmarka 
sem sérfræðingur á viðkomandi sviði hefur staðfest. Nemendur skulu þó taka 
aðra áfanga í stað þeirra sem þeir fá undanþágu frá.

•	 Nemendur	 geta	 einnig	 sótt	 um	 undanþágu	 til	 skólameistara	 frá	 einni	
námsgrein ef þeir eiga við það mikla námsörðugleika að stríða að þeir geta 
ekki náð tökum á námsefninu þrátt fyrir endurteknar tilraunir og þrátt fyrir 
sérstaka aðstoð frá viðkomandi skóla. Slíkir námsörðugleikar skulu staðfestir 
af sérfræðingi á viðkomandi sviði. Nemendur sem fá undanþágu samkvæmt 
þessu skulu þó taka aðra grein í staðinn.

•	 Nemendur,	 sem	hafa	annað	móðurmál	en	 íslensku,	og	 íslenskir	nemendur,	
sem hafa dvalið lengi erlendis og hafa þar af leiðandi takmarkaða kunnáttu í 
málinu, geta sótt um að stunda nám í íslensku samkvæmt sérstakri námskrá 
sem ætluð er þessum nemendum. Sama gildir um heyrnarlausa nemendur.

•		 Hafi	viðkomandi	nemandi	dvalið	utan	Norðurlanda	þá	getur	hann	sótt	um	að	
taka annað tungumál í staðinn fyrir Norðurlandamál.
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หลักสูตรหลักของวิทยาลัยและหลักสูตรขอ
งโรงเรียน
  
หลักการท่ัวไปท่ีใช้ในการเรียนการสอนของระดับวิทยาลัย จะปฏิบัติตามหลักสูตรหลัก 
ในหลักสูตรจะระบุเก่ียวกับจุดมุ่งหมาย และหลักสูตรการศึกษาตลอดจน 
การจัดหมวดวิชาแขนงต่างๆ นอกจากน้ันยังมีระเบียบการต่างๆ เก่ียวกับสิทธิและหน้าท่ีข
องนักเรียนและโรงเรียน หลักสูตรหลักในระดับวิทยาลัย จะมีอยู่ในเวปไซท์ของกระทรว
งศึกษาธิการ www.menntamalaraduneyt.is. วิทยาลัยทุกแห่งสามารถจัดทำหลักสูต
รของตนเองเพ่ิมเติมได้ด้วยเช่นกัน ซ่ึงจะมีข้อมูลเก่ียวกับการจัดระบบงานของแต่ละโรง
เรียน, วิชาท่ีเปิดสอน, กฏเกณฑ์ของโรงเรียน และการให้บริการของโรงเรียนสำหรับนัก
เรียน หลักสูตรท่ีโรงเรียนเป็นผู้จัดทำข้ึนเองเป็นพิเศษน้ี สามารถหาดูใด้จากเวปไซท์ของ
โรงเรียน

ข้อกำหนดและข้อยกเว้นต่างๆ

หลักสูตรหลักของวิทยาลัย –บทท่ัวไปปี 2004 –  ในหลักสูตรดังกล่าวน้ี จะพบกฏเกณฑ์เ
ก่ียวกับสิทธิและหน้าท่ีของนักเรียนและโรงเรียน ส่ิงท่ีจะกล่าวดังต่อไปน้ี จะเป็นข้อกำหน
ดและข้อยกเว้นต่างๆท่ีจะปรากฏอยู่ในหลักสูตรหลัก  
  

•	 นักเรียนท่ีมีความทุพพลภาพ และนักเรียนท่ีมีปัญหาในการอ่าน  (อ่าน- 
และเขียนบกพร่อง) และ/หรือมีปัญหาในด้านอ่ืนๆท่ีได้รับการรับรองแล้ว ก็สามารถย่ืนค
ำร้องต่อผู้อำนวยการโรงเรียน เพ่ือขอการยกเว้นการเรียนในวิชาท่ีนักเรียนมีปัญหาในก
ารเรียน อันเน่ืองมาจากความบกพร่องต่างๆ และได้รับการวินิจฉัยและรับรองจากผู้เช่ียว
ชาญแล้ว   โดยนักเรียนจะต้องเรียนวิชาอ่ืนเป็นการทดแทนวิชาท่ีได้รับการยกเว้น 

• นักเรียนสามารถย่ืนคำร้องต่อผู้อำนวยการโรงเรียน 
เพ่ือขอการยกเว้นการเรียนในวิชา ท่ีนักเรียนมีปัญหาในการเรียนในวิชาดังกล่าวอย่า
งมาก แม้ว่าจะได้รับการสอนอย่างเป็นพิเศษหลายคร้ังโดยทางโรงเรียนได้จัดหามาให้ 
และได้รับคำรับรองจากผู้เช่ียวชาญของแผนกแล้ว นักเรียนจะต้องเรียนวิชาอ่ืนเป็นกา
รทดแทนวิชาท่ีได้รับการยกเว้น    

• นักเรียนท่ีมีภาษาแม่ท่ีไม่ใช่ภาษาไอซ์แลนด์ และเด็กนักเรียนชาวไอซ์แลนด์ท่ีไปต้ังถ่ิน
ฐานอยู่ต่างประเทศเป็นเวลานาน และไม่สามารถใช้ภาษาไอซ์แลนด์ในการส่ือสารได้ 
รวมท้ังเด็กนักเรียนท่ีมีปัญหาในการได้ยิน ก็สามารถขอเรียนภาษาไอซ์แลนด์ในหลัก
สูตรพิเศษ ท่ีมีความเหมาะสมสำหรับนักเรียน  

• นักเรียนท่ีไม่ได้มาจากกลุ่มประเทศทางแถบเหนือ สามารถเลือกเรียนภาษาอ่ืนๆทดแ
ทนภาษาท่ีมาจากกลุ่มประเทศทางแถบเหนือได้    
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•		 Nemendur	sem	fengið	hafa	undanþágu	frá	námi	í	Norðurlandamáli	í	grunnskóla	
geta einnig fengið undanþágu frá Norðurlandamáli í framhaldsskóla. Þeir 
skulu þó taka aðra grein í staðinn.

•	 	Áður	en	undanþága	er	veitt	skal	skólameistari	gera	nemendum	grein	fyrir	því	
að undanþágan gæti skert möguleika þeirra til náms í skólum á háskólastigi 
eða möguleika til starfa á viðkomandi starfssviði ef um starfsnám er að ræða.

•		 Framhaldsskóli	skal	koma	til	móts	við	afreksíþróttafólk	á	þann	hátt	að	fjarvera	
þess á námstíma, vegna keppnis- og/eða æfingaferða landsliðs í viðkomandi 
íþróttagrein, reiknast ekki inn í skólasóknareinkunn nemandans.

•		 Nemandi,	 sem	stundar	umfangsmikla	 líkamsþjálfun	á	vegum	sérsambands	
og/eða íþróttafélags, undir stjórn sérmenntaðs þjálfara, íþróttafræðings eða 
kennara, samhliða námi í framhaldsskóla, getur óskað eftir því að skólameistari 
veiti honum undanþágu frá vissum áföngum eða áfangahlutum í íþróttum, 
líkams- og heilsurækt.

Námsstyrkir
Nemendur sem stunda reglubundið nám á framhaldsskólastigi hér á landi 
eiga rétt á námsstyrkjum til jöfnunar á námskostnaði að uppfylltum ákveðnum 
skilyrðum. Almenn skilyrði fyrir styrk er búseta og/eða skólasókn fjarri lögheimili 
námsmanns og lögheimili nánustu fjölskyldu, þ.e. foreldra/forráðamanns og 
gildir þetta um alla nemendur hvar sem þeir eru búsettir.
Námsstyrkjanefnd úthlutar styrkjum til styrkhæfra nemenda. Auglýst er 
eftir umsóknum um námsstyrki á og skulu umsóknir berast á þar til gerðum 
eyðublöðum. 
Námsstyrkjanefnd hefur vinnuaðstöðu í húsakynnum Lánasjóðs íslenskra 
námsmanna. Sjóðurinn annast alla umsýslu og nauðsynlega framkvæmd fyrir 
nefndina og veitir upplýsingar um styrkina. LÍN tekur m.a. við umsóknum um 
námsstyrki og sér um úrvinnslu þeirra.
Lánasjóður íslenskra námsmanna er til húsa í Borgartúni 21, 105 Reykjavík, sími: 
560 4000, netfang: lin@lin.is
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• นักเรียนท่ีได้รับการยกเว้น ในการเรียนภาษาท่ีมาจากประเทศทางแถบเหนือใน
โรงเรียนระดับประถมศึกษา ก็จะได้รับการยกเว้นในระดับวิทยาลัยด้วยเช่นกัน 
แต่จะต้องเรียนวิชาอ่ืนทดแทน  

• ก่อนท่ีผู้อำนวยการโรงเรียนจะอนุมัติ ในการยกเว้นการเรียนในบางวิชาน้ัน จะต้องบอ
กกล่าวให้นักเรียนทราบก่อนว่า ในการยกเว้นการเรียนวิชาบางวิชาน้ัน อาจจะเป็นอุปส
รรค์ต่อการเรียนในระดับมหาวิทยาลัยได้ หรืออาจเป็นปัญหาในการเข้าทำงาน ในกร
ณีท่ีอาจต้องใช้พ้ืนฐานของการเรียนในวิชาท่ีขอยกเว้น นำมาใช้ในการประกอบอาชีพ   

• หากนักเรียนของวิทยาลัยท่ีเป็นนักกีฬาทีมชาติท่ีต้องขาดเรียน อันเน่ืองมาจากการท่ีต้อง
เดินทางไปแข่งขัน- และ/หรือฝึกซ้อม จะไม่ถือว่านักเรียนผู้น้ันขาดเรียนแต่อย่างใด  

• นักเรียนท่ีต้องทำการฝึกซ้อมร่างกาย ในการออกกำลังกายอย่างหนักกับสมาคมกีฬา, 
หรือเป็นนักกีฬาท่ีอยู่ภายใต้การฝึกซ้อมของโค้ชท่ีมีความเช่ียวชาญ, จากผู้เช่ียวชาญ
ด้านการกีฬาหรือกับครูผู้ฝึกซ้อม หากมีการสอนหรือทำการฝึกซ้อมร่างกายภายในวิ
ทยาลัย นักเรียนผู้น้ัน สามารถขออนุญาตจากผู้อำนวยการวิทยาลัย เพ่ือขอยกเว้นใน
การเรียนวิชาพลศึกษา, การออกกำลังกาย- และฟิทเนสต่างๆได้  

ทุนการศึกษา

นักเรียนท่ีเรียนในระดับวิทยาลัย และปฏิบัติตามกฏเกณฑ์ของวิทยาลัยท่ีประเทศไอซ์แลน
ด์ มีสิทธิได้รับทุนการศึกษา ตามเง่ือนไขต่างๆ เพ่ือเป็นการลดหย่อนค่าใช้จ่ายในการศึก
ษา เง่ือนไขท่ัวไปสำหรับการได้รับทุนการศึกษาได้แก่ ท่ีอยู่อาศัยและ/หรือการสมัครเข้า
เรียนในโรงเรียนท่ีอยู่ไกลจากท่ีพักอาศัยของนักเรียน หรือไกลจากท่ีพักอาศัยของญาติ
สนิท, อทิเช่น บิดามารดา/ผู้ปกครอง และเงินทุนดังกล่าวน้ี มีไว้สำหรับนักเรียนทุกคน ไ
ม่ว่าจะอาศัยอยู่แห่งใดของประเทศไอซ์แลนด์ก็ตาม 
คณะกรรมการพิจารณาเงินทุน จะเป็นผู้ตัดสินในการให้ทุนการศึกษาแก่นักเรียน 
เม่ือถึงเวลาในการให้ทุนการศึกษา ก็จะมีติดการประกาศ เพ่ือให้นักเรียนกรอกแบบฟอร์
มย่ืนใบสมัครขอทุนการศึกษา   
สำนักงานของคณะกรรมการพิจารณาเงินทุน อยู่ท่ีตึกกองทุนเงินกู้สำหรับนักศึกษาไอซ์
แลนด์ คณะกรรมการด้านจัดสรรเงินกองทุน จะเป็นผู้ดูแลด้านเอกสารและการดำเนินงา
นด้านข้อมูลต่างๆ ท่ีจำเป็นเก่ียวกับการให้เงินทุน จากน้ันกองทุนเงินกู้ LÍN จะเป็นผู้รับใบ
คำร้องขอทุนการศึกษา และรับหน้าท่ีดูแลด้านการดำเนินการต่างๆต่อไป  
ตึกกองทุนเงินกู้สำหรับนักศึกษาไอซ์แลนด์  ต้ังอยู่ท่ี Borgartún  21, 105 Reykjavík, 
หมายเลขโทรศัพท์: 560 4000, อีเมล์: lin@lin.is
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Námsbrautir í framhaldsskólum

Námsbrautum í framhaldsskóla er skipt í nokkra meginflokka:
•	 Almenn	námsbraut	–	opin	öllum	nemendum	sem	ekki	hafa	gert	upp	hug	sinn	

varðandi áframhaldandi nám í framhaldsskóla og nemendum sem lokið hafa 
grunnskólaprófi en uppfylla ekki skilyrði til inngöngu á lengri námsbrautum.

•	 Bóknámsbrautir	 og	 annað	 nám	 til	 stúdentsprófs.	 Bóknámsbrautirnar	
eru: Félagsfræðabraut, málabraut, náttúrufræðibraut og viðskipta- og 
hagfræðibraut. Einnig er mögulegt að ljúka stúdentsprófi með viðbótarnámi 
af öðrum brautum t.d. starfsnámsbrautum.

•	 Listnámsbraut.	Námið	tekur	þrjú	ár	og	undirbýr	nemendur	undir	áframhaldandi	
nám og störf á sviði lista.

•	 Starfsbrautir	 eru	ætlaðar	nemendum	sem	hafa	notið	verulegrar	 sérkennslu	
í grunnskóla og ekki hafa forsendur til þess að stunda nám á öðrum 
námsbrautum. 

•	 Starfsnámsbrautir.	Þetta	er	lang	stærsti	flokkur	námsbrauta	í	framhaldsskólum.	
Nám á starfsnámsbraut veitir undirbúning til tiltekinna starfa eða áframhaldandi 
náms.  Margar starfsnámsbrautir leiða til ákveðinna starfsréttinda.

Inntökuskilyrði
Mismunandi skilyrði um námsárangur í grunnskóla eru fyrir innritun á ólíkar 
námsbrautir. Þau skilyrði geta ekki átt við að öllu leyti fyrir nemendur sem 
stundað hafa nám erlendis eða eiga sér annað móðurmál en íslensku. Skólarnir 
koma til móts við þá nemendur með því að laga inntökuskilyrði að aðstæðum 
þeirra og leiðbeina um hvernig þeir geti uppfyllt kröfur sem gerðar eru um nám 
á ólíkum námsbrautum. 
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หลักสูตรการศึกษาในระดับวิทยาลัย   

หลักสูตรการศึกษาในระดับวิทยาลัย จะแบ่งออกไปหลายสาขา:
•	 หลักสูตรท่ัวไป- เปิดให้นักเรียนทุกคนท่ียังไม่ได้วางแผนว่า ต้องการเรียนแผนกอะไร

ต่อในระดับวิทยาลัย  และสำหรับนักเรียนท่ีเรียนจบหลักสูตรประถมศึกษาแล้ว แต่ยังไม่
มีพ้ืนฐานในการเลือกเรียนในบางแขนงวิชาตามหลักสูตร  

•	 หลักสูตรภาคทฤษฎี และการศึกษาในแขนงวิชาอ่ืนๆ ซ่ึงเม่ือเรียนจบและได้รับประกาศ
นียบัตร หลักสูตรภาคทฤษฏีได้แก่: หลักสูตรด้านสังคมศาสตร์, หลักสูตรภาษาศาสตร์, 
หลักสูตรด้านพฤกษศาสตร์และสัตวศาสตร์ และหลักสูตรพาณิชย์- และเศรษฐศาสตร์ 
นักเรียนสามารถจบหลักสูตรวิทยาลัยและรับประกาศนียบัตรได้ โดยการเลือกเรียนใน
หลักสูตรแขนงอ่ืนๆ อทิเช่น เลือกเรียนหลักสูตรวิชาชีพ   

•	 หลักสูตรศิลปะศาสตร์ การเรียนในแขนงวิชาดังกล่าวน้ี ใช้เวลาเรียนสามปี และเป็นกา
รเตรียมตัวให้กับนักเรียน เพ่ือใช้ในการศึกษาต่อ หรือนำไปประกอบอาชีพด้านศิลปะ  

•	 จัดสอนหลักสูตรวิชาชีพให้กับนักเรียน ท่ีต้องใช้วิธีการสอนอย่างเป็นพิเศษในช้ันประถ
มศึกษา เน่ืองจากนักเรียนผู้น้ัน ไม่มีความสามารถในการเรียนหลักสูตรในแขนงวิชาอ่ื
นๆ  

•	 หลักสูตรวิชาชีพในระดับวิทยาลัย เป็นหลักสูตรท่ีมีการแยกออกไปหลายแขนงมากท่ีสุ
ด การเรียนสายวิชาชีพน้ี จะเป็นการเตรียมตัวให้กับนักเรียน ใช้ในการศึกษาต่อหรือน
ำไปประกอบอาชีพ หลักสูตรวิชาชีพหลายแขนงเม่ือเรียนจบหลักสูตร จะได้รับใบอนุญ
าตประกอบวิชาชีพโดยถูกต้องตามกฏหมาย    

เง่ือนไขในการเข้าเรียน

เง่ือนไขในการสมัครเข้าเรียนน้ี จะมีความแตกต่างกัน โดยจะดูจากผลการเรียนในช้ั
นประถมศึกษา และการเลือกเรียนในหลักสูตรท่ีมีความแตกต่างกันของนักเรียน นัก
เรียนท่ีเรียนจบมาจากต่างประเทศ หรือมีภาษาแม่ท่ีไม่ใช่ภาษาไอซ์แลนด์ ก็จะได้รับ
การพิจารณาท่ีแตกต่างออกไป โดยทางโรงเรียนพยายามให้ความช่วยเหลือ และพ
ร้อมให้คำแนะนำในการเข้าเรียนแก่นักเรียน เพ่ือเป็นการตอบสนองความต้องการ 
และสามารถเข้าศึกษาต่อ ในหลักสูตรท่ีมีความแตกต่างกันได้    
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Töflur yfir námsframboð á 
framhaldsskólastigi

Hér fara á eftir upplýsingar um fyrirhugað námsframboð á framhaldsskólastigi á 
skólaárinu 2008-2009. Í töfluformi má sjá hvaða námsbrautir eru í boði í hverjum 
skóla. 
Skólarnir eru flokkaðir eftir landshlutum: Reykjavík, Reykjanes, Vesturland, 
Vestfirðir, Norðurland, Austurland og Suðurland. Tekið er fram að upplýsingar 
um námsframboð eru gefnar með þeim fyrirvara að nám er fellt niður sé 
nemendafjöldi ekki nægur til þess að halda því uppi.
Nemendur eru hvattir til að snúa sér til viðkomandi skóla um frekari 
upplýsingar.
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ตารางรายวิชาที่เปิดสอนในระดับวิทยาลัย
  
ส่ิงท่ีจะกล่าวดังต่อไปน้ี เป็นข้อมูลเก่ียวกับวิชาต่างๆ ท่ีจะทำการเปิดสอนในระดับวิทยาลัย
ของปีการศึกษา 2008-2009 และตารางข้างล่างน้ี จะแสดงว่า ในแต่ละโรงเรียนน้ันจะเ
ปิดสอนวิชาใดบ้าง 
การแบ่งกลุ่มของโรงเรียนน้ัน จะแบ่งไปตามภาค: ได้แก่ เมืองเรยคยาวิค, 
เขตเรยคยาเนส, ภาคตะวันตก, เขตอ่าวภาคพ้ืนตะวันตก, ภาคเหนือ, 
ภาคตะวันออกและภาคใต้ นักเรียนควรติดตามข้อมูลข่าวสาร ในกรณีท่ีมีการงดการเรีย
นการสอนในบางวิชา เน่ืองจากมีผู้ลงทะเบียนเรียนจำนวนน้อย จึงไม่สามารถเปิดสอนได้  
นักเรียนสามารถติดต่อสอบถามข้อมูลเพ่ิมเติมได้ จากโรงเรียนท่ีตนสมัครเข้าเรียน
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เมืองเรยคยาวิค
การเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย
การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ  x x  x   x   
หลักสูตรทั่วไป x x x  x     x 
หลักสูตรนานาชาติ (IB-nám)        x   
หลักสูตรสังคมศาสตร์ x x x   x  x x  x
หลักสูตรสังคมวิทยา x x         
หลักสูตรหัตถกรรม   x        
หลักสูตรพยาบาล- 
และเลขาแผนกต้อนรับฉุกเฉิน  x         
หลักสูตรคหกรรมศาสตร์    x       
หลักสูตรพลศึกษา   x        
หลักสูตรศิลปะ  x  x  x   x   
หลักสูตรเภสัชศาสตร์  x         
หลักสูตรเลขาแพทย์  x         
หลักสูตรภาษาศาสตร์ x x x   x x x x  x
หลักสูตร สำหรับผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล   x          
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแ
ละช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา   x          
หลักสูตรการนวด    x         
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์    x x x   x x x x x x
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล  x x        
หลักสูตรผู้บังคับเรือ (กัปตัน)          x 
หลักสูตรวิชาชีพ x x x  x      
ทันตกรรม  x         
หลักสูตรวิชาคอมพิวเตอร์     x      
หลักสูตรเทคนิคการออกแบบ     x      
หลักสูตรข้อมูล- เทคนิค   x        
หลักสูตรข้อมูล- นิเทศศาสตร์ x x   x      
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์ x          
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์          x 
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์  x x        x
หลักสูตรเสริมวิชาชีพ 
เพื่อใบประกาศนียบัตรระดับวิทยาลัย 
และหลักสูตรศิลปะ  x x x  x   x  x 
ศาสตร์การเสริมสวย     x        
เครื่องยนต์รถขั้นพื้นฐาน  x          
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง    x  x      
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การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน x          
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน   x  x      
การก่อสร้างรถยนต์ x          
การซ่อมเครื่องยนต์    x          
การพ่นสีรถยนต์ x          
ช่างโลหะตะกั่วและดีบุก x          
ช่างทอง- และช่างเงิน     x      
ช่างทำผม     x      
ช่างก่อสร้าง   x  x      
ช่างประดิษฐ์เครื่องเรือน     x      
ช่างประกอบหนังสือ x    x      
ช่างตัดเสื้อผ้า     x      
ช่างถ่ายรูป     x      
ช่างทาสี     x      
ช่างฉาบปูน     x      
ช่างท่อปะปา x          
ช่างอิเล็กทรอนิคไฟฟ้า     x      
ช่างเชื่อมโลหะ x          
ช่างควบคุมเครื่องส่งกระแสไฟฟ้า     x      
ช่างควบคุมเครื่องไฟฟ้า     x      
ช่างไฟฟ้า   x  x      
ช่างดัดโลหะ x          
ช่างโทรศัพท์     x      
ช่างเหล็ก x          
ช่างติดวอลเปเปอร์และปูพื้น     x      
ช่างเครื่องยนต์ x          
หอพัก    x      x 
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ x    x
หลักสูตรทั่วไป  x x x x x
การท่องเที่ยว, 
วิชาชีพด้านการวิเคราะห์การท่องเท่ียว      x
หลักสูตรสังคมศาสตร์ x x  x x
หลักสูตรการบริการบนเครื่องบิน   x    x
หลักสูตรศิลปะ , การวิเคราะห์การออกแบบ   x  
หลักสูตรพลศึกษา x x  x 
หลักสูตรศิลปะ  x   x x
หลักสูตรเทคนิคการประกอบอาหาร     x
วิชากุ๊ก (พ่อครัว)     x
หลักสูตรภาษาศาสตร์ x x  x x
หลักสูตร ผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล   x    
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแล
ะช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา   x    
วิชาผู้ช่วยกุ๊ก     x
วิชาผู้ช่วยพนักงานบริกร     x
หลักสูตรการแล่เนื้อสัตว์     x
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์  x x  x x
การทำตาข่ายดักปลา x    
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล x    
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์/หลักสูตรสำนักงาน     x
หลักสูตรผู้ช่วยครูในโรงเรียนอนุบาล-
ประถมศึกษา x    
การเรียนแต่งหน้าขนมปังคานาเป้     x
หลักสูตรเทคนิคการออกแบบ   x  
หลักสูตรวิชาคอมพิวเตอร์ x    
หลักสูตรข้อมูล- นิเทศศาสตร์, 
เทคนิคการนิเทศ  x   
หลักสูตรการติดบานกระจก   x  
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ  x x x x x
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์ x    
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์ x x  x x
เครื่องยนต์รถขั้นพื้นฐาน  x    
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การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง  x  x  
โภชนาการขั้นพื้นฐาน- 
และการวิเคราะห์ร้านอาหาร       x
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน x  x  
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน x  x  
การทำขนมอบ     x
ช่างโลหะตะกั่วและดีบุก   x  
การบริกร     x
ช่างทำผม x  x  
ช่างก่อสร้าง  x  x  
ช่างประดิษฐ์เครื่องเรือน   x  
วิชาการแล่เนื้อสัตว์     x
วิชาการประกอบอาหาร     x
ช่างท่อปะปา   x  
ช่างอิเล็กทรอนิคไฟฟ้า   x  
ช่างไฟฟ้า x  x  
ช่างดัดโลหะ   x  
ช่างเหล็ก   x  
ช่างเครื่องยนต์   x  
หลักสูตรวิชาชีพ x x  x x
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ  x 
หลักสูตรทั่วไป  x x
วิชากสิกรรม x  
หลักสูตรสังคมศาสตร์  x x
หลักสูตรสังคมวิทยา- และงานอดิเรก   x 
ช่างตกแต่งสวน x  
หลักสูตรตกแต่งสนามหญ้า  x 
หลักสูตรพลศึกษา  x 
หลักสูตรศิลปะ  (แผนกดนตรี)  x 
หลักสูตรภาษาศาสตร์  x x
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์   x x
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล  x 
หลักสูตรอุตสาหกรรมขนาดใหญ่  x 
หลักสูตรวิชาคอมพิวเตอร์  x x
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์  x x
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ  x 
การวิเคราะห์รถยนต์ขั้นพื้นฐาน     x 
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง   x 
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน  x 
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน  x 
ช่างก่อสร้าง  x 
ช่างอิเล็กทรอนิคไฟฟ้า  x 
ช่างควบคุมเครื่องส่งกระแสไฟฟ้า  x 
ช่างไฟฟ้า  x 
หลักสูตรอุตสาหกรรมขนาดใหญ่  x 
ช่างเครื่องยนต์  x 
หลักสูตรวิชาชีพ  x x
หอพัก x x 

ภาคตะวันตก
การเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ x
หลักสูตรทั่วไป x
หลักสูตรสังคมศาสตร์ x
หลักสูตรสังคมวิทยา x
โภชนาการขั้นพื้นฐาน- 
และการวิเคราะห์ร้านอาหาร   x
หลักสูตรศิลปะ  x
หลักสูตรภาษาศาสตร์ 
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์  x
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล x
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์ x
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์ x
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ x
การวิเคราะห์รถยนต์ขั้นพื้นฐาน    x
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง  x
โภชนาการขั้นพื้นฐาน- 
และการวิเคราะห์ร้านอาหาร   x
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน x
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน x
ช่างก่อสร้าง x
หลักสูตรวิชาชีพ x
หอพัก x

เขตอ่าวภาคพื้นตะวันตก
การเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ    x x 
หลักสูตรทั่วไป  x x x x x
หลักสูตรการท่องเที่ยว x     
หลักสูตรสังคมศาสตร์  x x x x x
หลักสูตรสังคมวิทยา     x 
หลักสูตรการเพาะพันธ์ุปลา x     
หลักสูตรการเพาะพันธ์ุม้า x     
หลักสูตรพลศึกษา  x x   x
หลักสูตรศิลปะ    x x  
หลักสูตรภาษาศาสตร์  x x x  
หลักสูตรเทคนิคการประกอบอาหาร   x   
หลักสูตรผู้ช่วยกุ๊ก   x   
หลักสูตร ผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล     x  x 
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแล
ะช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา     x  x 
หลักสูตรผู้ช่วยด้านบริกร   x   
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์   x x x x x
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล  x x  x 
หลักสูตรผู้ช่วยครูในโรงเรียนอนุบาล-
ประถมศึกษา     x 
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์  x x  x 
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ  x x x x x
การวิเคราะห์รถยนต์ขั้นพื้นฐาน      x x   
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง   x x   
โภชนาการขั้นพื้นฐาน 
และการวิเคราะห์ร้านอาหาร   x   
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน  x x   
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน  x x   
การบริกร   x   
ช่างก่อสร้าง  x x   
ช่างประดิษฐ์เครื่องเรือน   x   
วิชาการแล่เนื้อสัตว์   x   
วิชาการประกอบอาหาร   x   
ช่างทาสี   x   

ภาคเหนือ
การเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย
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ช่างฉาบปูน   x   
ช่างท่อปะปา   x   
ช่างไฟฟ้า  x x   
ช่างดัดโลหะ      
ช่างเหล็ก   x   
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์  x x   
ช่างเครื่องยนต์  x x   
หลักสูตรวิชาชีพ  x x  x 
หอพัก x x x x  x
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ  x  
หลักสูตรทั่วไป  x x x
หลักสูตรการท่องเที่ยว  x  
หลักสูตรสังคมศาสตร์  x x x
หลักสูตรสังคมวิทยา  x  
หลักสูตรสังคมวิทยา- และงานอดิเรก    x  
หลักสูตรคหกรรมศาสตร์ x   
หลักสูตรพลศึกษา  x  
หลักสูตรศิลปะ   x  
หลักสูตรภาษาศาสตร์  x  x
หลักสูตร ผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล    x x 
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแล
ะช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา    x x 
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์   x x x
หลักสูตรผู้บังคับเรือ (กัปตันเรือ)    x
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล   x 
หลักสูตรข้อมูล- นิเทศศาสตร์  x  
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์   x x
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์  x  
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ  x x x
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง    x 
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน   x 
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน   x 
หลักสูตรช่างทำผม   x 
ช่างก่อสร้าง   x 
ช่างเครื่องยนต์   x 
หลักสูตรวิชาชีพ  x  x
หอพัก x x x x

ภาคตะวันออก
การเรียนการสอนในระดับวิทยาลัย
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การศึกษาสำหรับนักเรียนชาวต่างชาติ x  
หลักสูตรทั่วไป x x 
หลักสูตรสังคมศาสตร์ x x 
หลักสูตรสังคมวิทยา x  
หลักสูตรสังคมวิทยา- และงานอดิเรก   x x 
หลักสูตรการท่องเที่ยว x  
หลักสูตรพลศึกษา x  x
หลักสูตรศิลปะ  x  
หลักสูตรภาษาศาสตร์ x x x
หลักสูตร ผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล   x  
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแล
ะช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา   x  
หลักสูตรพฤกษศาสตร์-สัตวศาสตร์  x x x
หลักสูตร ผู้ช่วยในโรงเรียนอนุบาล   x  
หลักสูตร สำหรับผู้คอยให้คำแนะนำแล
ะช่วยเหลือในโรงเรียนประถมศึกษา   x  
หลักสูตรผู้ช่วยพยาบาล x x 
หลักสูตรผู้บังคับเรือ (กัปตัน)  x 
หลักสูตรผู้ช่วยครูในโรงเรียนอนุบาล-
ประถมศึกษา x  
หลักสูตรข้อมูล- นิเทศศาสตร์ x  
หลักสูตรการบังคับเครื่องยนต์  x 
หลักสูตรเศรษฐศาสตร์ x x 
หลักสูตรเสริมด้านวิชาชีพ 
เพื่อประกาศนียบัตรในระดับวิทยาลัย
และหลักสูตรศิลปะ x x x
เครื่องยนต์รถขั้นพื้นฐาน  x  
การก่อสร้างขั้นพื้นฐาน- 
การวิเคราะห์โครงสร้าง  x x 
การวิเคราะห์ไฟฟ้าขั้นพื้นฐาน x x 
การวิเคราะห์โลหะขั้นพื้นฐาน x x 
ช่างก่อสร้าง x x 
ช่างฉาบปูน  x 
ช่างท่อปะปา  x 
ช่างทำอานม้า x  
ช่างเครื่องยนต์ x x 
หลักสูตรวิชาชีพ x x 
หอพัก x x x
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ชื่อ,ที่อยู่, แฟกส์, อีเมล์และเวปไซท์ของโรงเรียน. . . หมายเลขโทรศัพท์

Borgarholtsskóli við Mosaveg
112 Reykjavík. แฟกส์: 535 1701, . . . . . . . . . . . . . . 535 1700
อีเมล์: bhs@ismennt.is,  เวปไซท์: www.bhs.is 

Fjölbrautaskóli Norðurlands vestra á Sauðárkróki
550 Sauðárkróki. แฟกส์:  455 8099 . . . . . . . . . . . . 455 8000
อีเมล์: fnv@fnv.is, เวปไซท์: www.fnv.is 

Fjölbrautaskóli Snæfellinga . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430 8400
Grundargötu 44, 350 Grundarfirði
แฟกส์, 430 8401, อีเมล์: Gudbjorg@fsn.is, เวปไซท์: www.fsn.is

Fjölbrautaskóli Suðurlands á Selfossi, Tryggvagötu 25
800 Selfossi. แฟกส์:  482 3112. . . . . . . . . . . . . . . . 482 2111
อีเมล์: fsu@fsu.is, เวปไซท์: www.fsu.is 

Fjölbrautaskóli Suðurnesja
230 Keflavík. แฟกส์:  421 3107. . . . . . . . . . . . . . . . 421 3100
อีเมล์: fss@fss.is, เวปไซท์: www.fss.is 

Fjölbrautaskóli Vesturlands á Akranesi, Vogabraut 5
300 Akranesi. แฟกส์:  431 2046 . . . . . . . . . . . . . . . 431 2544
อีเมล์: fvaskrif@ismennt.is, เวปไซท์: www.fva.is 

Fjölbrautaskólinn í Breiðholti, Austurbergi 5
111 Reykjavík. แฟกส์: 567 0389 . . . . . . . . . . . . . . . 570 5600
อีเมล์: fb@fb.is, เวปไซท์: www.fb.is 

Fjölbrautaskólinn í Garðabæ við Skólabraut
210 Garðabæ. แฟกส์: 565 1957 . . . . . . . . . . . . . . . 520 1600
อีเมล์: fg@fg.is, เวปไซท์: www.fg.is 

Fjölbrautaskólinn við Ármúla, Ármúla 12
108 Reykjavík. แฟกส์:  568 0335 . . . . . . . . . . . . . . 581 4022
อีเมล์: skrifstofa@fa.is, เวปไซท์: www.fa.is 

Fjöltækniskóli Íslands, við Háteigsveg
105 Reykjavík. แฟกส์:  522 3301 . . . . . . . . . . . . . . 522 3300 
อีเมล์: fti@fti.is, เวปไซท์: www.fti.is 

Flensborgarskólinn í Hafnarfirði
220 Hafnarfirði. แฟกส์: 565 0491 . . . . . . . . . . . . . . 565 0400
อีเมล์: flensborg@ismennt.is, เวปไซท์: www.flensborg.is 

Framhaldsskólinn á Húsavík
640 Húsavík. แฟกส์:  464 1638, . . . . . . . . . . . . . . . 464 1344
อีเมล์: fsh@fsh.is, เวปไซท์: www.fsh.is

Framhaldsskólinn á Laugum
650 Laugar. แฟกส์:  464 3163, . . . . . . . . . . . . . . . . 464 6300
อีเมล์: laugar@laugar.is, เวปไซท์: www.laugar.is

ข้อมูลเกี่ยวกับโรงเรียน 
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Framhaldsskólinn í A.-Skaftafellssýslu, Nýheimum
780 Höfn. แฟกส์:  470 8071 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470 8070
อีเมล์: fas@fas.is, เวปไซท์: www.fas.is

Framhaldsskólinn í Vestmannaeyjum, pósthólf 160
900 Vestmannaeyjum. แฟกส์: 488 1071 . . . . . . . . . 488 1070
อีเมล์: fiv@fiv.is, เวปไซท์: www.fiv.is 

Háskóli Íslands v. Suðurgötu
101 Reykjavík. แฟกส์: 552 1331 . . . . . . . . . . . . . . . 525 4000
อีเมล์: haskoli-islands@hi.is, เวปไซท์: www.hi.is

Háskólinn á Akureyri, Sólborg
602 Akureyri.  แฟกส์:  463 0999  . . . . . . . . . . . . . . 463 0900
อีเมล์: haskolinn@unak.is, เวปไซท์: www.unak.is

Háskólinn í Reykjavík, Ofanleiti 2
103 Reykjavík. แฟกส์: 510 6201 . . . . . . . . . . . . . . . 510 6200
อีเมล์: ru@ru.is, เวปไซท์: www.ru.is

Handverks- og hússtjórnarskólinn á Hallormsstað
707 Hallormsstað.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 471 1761
อีเมล์: hushall@eldhorn.is

Hússtjórnarskóli Reykjavíkur, Sólvallagötu 12
101 Reykjavík . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 551 1578

Iðnskólinn í Hafnarfirði, Flatahrauni 10
220 Hafnarfirði. แฟกส์:  565 3601 . . . . . . . . . . . . . 585 3600
อีเมล์: ih@idnskolinn.is, เวปไซท์: www.idnskolinn.is

Iðnskólinn í Reykjavík, Skólavörðuholti
101 Reykjavík. แฟกส์:  522 6501 . . . . . . . . . . . . . . 522 6500
อีเมล์: ir@ir.is, เวปไซท์: www.ir.is/

Kennaraháskóli Íslands v. Stakkahlíð
105 Reykjavík. แฟกส์: 563 3833 . . . . . . . . . . . . . . . 563 3800
อีเมล์: khi@khi.is, เวปไซท์: www.khi.is
-  Grunnskólaskor v. Stakkahlíð
   105 Reykjavík. แฟกส์: 563 3833 . . . . . . . . . . . . . 563 3800
-  Leikskólaskor v. Leirulæk
   104 Reykjavík. แฟกส์: 581 3866 . . . . . . . . . . . . . 581 3866
-  Íþróttaskor Laugarvatni
   840 Laugarvatn. แฟกส์: 486 1292 . . . . . . . . . . . . 486 1110
-  Þroskaþjálfaskor, Skipholti 31
   105 Reykjavík. แฟกส์: 581 4390 . . . . . . . . . . . . . 581 4390

Kvennaskólinn í Reykjavík, menntaskóli, Fríkirkjuvegi 9,
101 Reykjavík. แฟกส์: 552 5682, . . . . . . . . . . . . . . 580 7600
อีเมล์: kvennaskolinn@kvenno.is, เวปไซท์: www.kvenno.is  
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Kvikmyndaskóli Íslands, Laugarvegi 176
105 Reykjavík. แฟกส์:  533 3308 . . . . . . . . . . . . . . 533 3309
อีเมล์: kvikmyndaskoli@kvikmyndaskoli.is, เวปไซท์: 
kvikmyndaskili.is/

Landbúnaðarháskóli Íslands, Hvanneyri
311 Borgarnesi. แฟกส์:  433 5001 . . . . . . . . . . . . . 433 5000
อีเมล์: lbhi@lbhi.is, เวปไซท์: www.lbhi.is 

Listaháskóli Íslands, aðalskrifstofa, Skipholti 1,
105 Reykjavík. แฟกส์: 562 3629, . . . . . . . . . . . . . . 552 4000
อีเมล์: lhi@lhi.is, เวปไซท์: www.lhi.is
-   myndlistardeild, Skipholti 1, . . . . . . . . . . . . . . . 552 4000
-   myndlistardeild, Laugarnesvegi 91 . . . . . . . . . . 520 2400
-   leiklistardeild, Sölvhólsgötu 13. แฟกส์:  561 6314 552 5020
-   Opni listaháskólinn, Skipholti 1. . . . . . . . . . . . . 551 9811
-   Nemendaleikhús, Sölvhólsgötu 13. . . . . . . . . . . 552 1971

Menntaskólinn að Laugarvatni
840 Laugarvatni. แฟกส์: 486 1286 . . . . . . . . . . . . . 486 1156
อีเมล์: ml@ml.is, เวปไซท์: www.ml.is

Menntaskólinn á Akureyri, Eyrarlandsvegi 28
600 Akureyri. แฟกส์:  455 1556 . . . . . . . . . . . . . . . 455 1555
อีเมล์: ma@ma.is, เวปไซท์: www.ma.is

Menntaskólinn á Egilsstöðum
700 Egilsstöðum. แฟกส์:  471 1676 . . . . . . . . . . . . 471 2500
อีเมล์: meskrif@me.is, เวปไซท์: เวปไซท์: www.me.is 

Menntaskólinn á Ísafirði, Torfnesi
400 Ísafirði. แฟกส์: 450 4419 . . . . . . . . . . . . . . . . . 450 4400
อีเมล์: mi@fvi.is, เวปไซท์: www.fvi.is

Menntaskólinn Hraðbraut. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 517 5040
อีเมล์: postur@hradbraut.is, เวปไซท์: www.hradbraut.is

Menntaskólinn í Kópavogi v. Digranesveg
200 Kópavogi. แฟกส์:  594 4001 . . . . . . . . . . . . . . 594 4000
อีเมล์: mk@mk.is, เวปไซท์: www.mk.ismennt.is

Menntaskólinn í Reykjavík v. Lækjargötu
101 Reykjavík. แฟกส์: 545 1901 . . . . . . . . . . . . . . . 545 1900
อีเมล์: mr@mr.is, เวปไซท์: www.mr.is

Menntaskólinn við Hamrahlíð
105 Reykjavík. แฟกส์: 595 5250 . . . . . . . . . . . . . . . 595 5200
อีเมล์: mh@mh.is, เวปไซท์: www.mh.is

Menntaskólinn við Sund, Gnoðarvogi 49
104 Reykjavík. แฟกส์: 580 7301 . . . . . . . . . . . . . . . 580 7300
อีเมล์: ms@msund.is, เวปไซท์: www.msund.is 
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Myndlistaskólinn á Akureyri, Kaupvangsstræti 16
600 Akureyri. แฟกส์: 461 2398, อีเมล์: info@myndak.is 462 4958

Myndlistaskólinn í Reykjavík
Tryggvagötu 15, 101 Reykjavík . . . . . . . . . . . . . . . 551 1990

Tónlistarskólinn í Reykjavík, Skipholti 33,
105 Reykjavík. แฟกส์:  553 9240 . . . . . .553 0625/568 5037
อีเมล์: tono@ismennt.is, เวปไซท์: www.tono.is

Verkmenntaskóli Austurlands, Mýrargötu 10
740 Neskaupstað. แฟกส์:  477 1852. . . . . . . . . . . . 477 1620
อีเมล์: va@va.is, เวปไซท์: www.va.is

Verkmenntaskólinn á Akureyri, Eyrarlandsholti
600 Akureyri. แฟกส์:  461 1148 . . . . . . . . . . . . . . . 464 0300
อีเมล์: vma@ismennt.is, เวปไซท์: www.vma.is

Verzlunarskóli Íslands, Ofanleiti 1
108 Reykjavík. แฟกส์: 590 0601/590 602. . . . . . . . 590 0600
อีเมล์: verslo@verslo.is, เวปไซท์: www.verslo.is

Viðskiptaháskólinn Bifröst, Norðurárdal
311 Borgarnesi. แฟกส์:  435 0020 . . . . . . . . . . . . . 433 3000
อีเมล์: samvinnuhaskolinn@bifrost.is, เวปไซท์: www.bifrost.is
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